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Registro de Montreux

16 jun. 1993 - RECORDANDO que las Partes contratantes “designarán humedales idóneos de su(s) territorio(s) para ser incl 
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La Convención sobre los Humedales (Ramsar, Irán, 1971) 5a. Reunión de la Conferencia de las Partes Contratantes Kushiro, Japón 9-16 de junio de 1993



Resolución 5.4: El Registro de sitios Ramsar en los que se han producido, se están produciendo o pueden producirse cambios en las condiciones ecológicas (“Registro de Montreux”) RECORDANDO que las Partes contratantes “designarán humedales idóneos de su(s) territorio(s) para ser incluido(s) en la Lista de Humedales de Importancia Internacional” (Artículo 2.1.), “deberán elaborar y aplicar su planificación de forma que favorezca la conservación de los humedales incluidos en la Lista” (Artículo 3.1) e informarán a la Oficina de la Convención “acerca de las modificaciones en las condiciones ecológicas de los humedales situados en su(s) territorio(s) e incluidos en la Lista, y que se hayan producido o puedan producirse como consecuencia del desarrollo tecnológico, de la contaminación o de cualquier otra intervención del hombre” (Artículo 3.2); RECORDANDO ADEMAS que la Recomendación REC. C.4.8 aprobada en la Cuarta Reunión de la Conferencia de las Partes contratantes encargó a la Oficina de la Convención que, en consulta con cada una de las Partes contratantes interesadas, “llevara un Registro de los sitios Ramsar en los que se hubieran producido, se estuvieran produciendo o pudiesen producirse modificaciones en las condiciones ecológicas”; RECONOCIENDO la utilidad de tal registro para la determinación de prioridades para el Procedimiento de Monitoreo, el Fondo para la Conservación de los Humedales y otros mecanismos financieros; DESTACANDO la Resolución RES. C.5.7 (“Establecimiento de un Grupo de Examen Científico y Técnico”); LA CONFERENCIA DE LAS PARTES CONTRATANTES DECIDE que el registro creado por la Recomendación REC. C.4.8 sea denominado normalmente “Registro de Montreux”, conservando no obstante su título completo (“Registro de los sitios Ramsar en los que se han producido, están produciendo o pueden producirse modificaciones de las condiciones ecológicas”) como subtítulo en los documentos oficiales; DETERMINA que el propósito del Registro de Montreux es identificar los sitios a los que debe prestarse una atención prioritaria a nivel nacional o internacional con miras a su conservación, orientar la aplicación del Procedimiento de Monitoreo así como la asignación de los recursos disponibles en el marco de los mecanismos financieros; PIDE a la Oficina de la Convención que lleve el Registro de Montreux como parte de la base de datos Ramsar, siguiendo las directrices que figuran en anexo a esta Resolución; y ENCARGA al Grupo de Examen Científico y Técnico, establecido por la Resolución RES. C.5.5, que preste su asesoría sobre el mantenimiento del Registro de Montreux y sobre otras cuestiones relacionadas con la conservación de los sitios Ramsar incluidos en el mismo.



Resolución V.4 Anexo Registro de Sitios Ramsar en los que se han producido, se están produciendo o pueden producirse modificaciones en las condiciones ecológicas 1.



La Oficina de la Convención elaborará inicialmente el Registro de Montreux sobre la base de los sitios enumerados en el párrafo 224 del documento INF. C.4.18, preparado a partir de los informes nacionales presentados a la Cuarta Reunión de la Conferencia de las Partes contratantes. Los sitios señalados posteriormente a la atención de la Oficina de la Convención serán incluidos en el Registro de Montreux siguiendo el procedimiento que se indica a continuación (apartados 2 a 4).



2.



Se informa a la Oficina de la Convención que se han producido, se están produciendo o pueden producirse modificaciones en las condiciones ecológicas de un sitio Ramsar como resultado del desarrollo tecnológico, la contaminación o cualquier otra intervención del hombre.



3.



Si no se están ya realizando las consultas del caso, la Oficina de la Convención deberá entrar en contacto con la Parte Contratante interesada y pedirle más información sobre el estado del sitio en cuestión.



4.



Cuando, tras celebración de estas consultas, se confirme que en el sitio se han producido, se están produciendo o pueden producirse modificaciones de las condiciones ecológicas, la Oficina de la Convención, de acuerdo con la Parte Contratante interesada y en consulta con el Grupo de Examen Científico y Técnico, añadirá el sitio al Registro de Montreux.



5.



El Registro de Montreux indicará los sitios en que se haya aplicado o se esté aplicando el Procedimiento de Monitoreo, así como aquellos en que una Parte Contratante ya haya identificado y/o empezado a aplicar medidas correctivas. Las Partes Contratantes presentarán informes anuales a la Oficina de la Convención sobre el estado de conservación de los sitios incluidos en el Registro de Montreux.



6.



La Oficina de la Convención, de acuerdo con la Parte Contratante interesada y en consulta con el Grupo de Examen Científico y Técnico, eliminará un sitio del Registro de Montreux después de haber recibido la documentación que indique las medidas correctivas aplicadas con éxito en el sitio, o bien los motivos por los cuales ya no podrían producirse modificaciones en las condiciones ecológicas del sitio.



7.



El Registro de Montreux se llevará como parte de la base de datos Ramsar y será objeto de revisión permanente. Previa solicitud, se suministrarán ejemplares del Registro de Montreux a las Partes Contratantes y otros organismos interesados, y se adjuntarán en todos los casos a la Lista cada vez que ésta se distribuya.
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Montreux 

Banken und Geldwechsel. Montag bis Freitag: 09.00h - 12.00h .... anlÃ¤sslich des nationalen Brass Band Wettbewerbs die besten. Blechblasformationen aus der ...
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Axor Montreux 

Page 1. Axor Montreux. Thermostat Unterputz Fertigset. 16810XXX.
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Montreux 16540xx1 Montreux 16551xx1 - Hansgrohe 

Scellez le mur aut- our des adaptateurs à l'aide d'un agent d'étanchéité. Installez les écussons. Ajuste los adaptadores
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Axor Montreux 

Page 1. Axor Montreux. Zweigriff-Bidetarmatur. 2-Handle Bidet Mixer. 16520XXX www.hansgrohe.com. 0. 1/20. 1. 2.
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Axor Montreux 

Axor Montreux. Thermostat Unterputz mit Ab-/Umstellventil. Thermostatic Mixer for concealed installation with shut-off/diverter valve. 16820XXX www.hansgrohe.
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Tickets Montreux Jazz Festival 

28.06.2017 - 05.07. TROMBONE SHORTY &. ORLEANS AVENUE / USHER &. THE ROOTS. DO. 06.07. TASH SULTANA/ PETER. DOHERTY / LP. FR. 07.07. MACY GRAY / TOM JONES. SA. 08.07. JOHN NEWMAN / GRACE. JONES. SO. 09.07. BRYAN FERRY. / BRIAN WILSON PRESENTS. PET SO
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Lausanne Montreux Riviera - WTM London 

Avenue du Temple 15,. 1462 Yvonand. T: +41 (0)24 430 22 02 [email protected] www.yvonand-tourisme.ch. Adresses utiles. NÃ¼tzliche Adressen.
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www.hansgrohe-la.com Axor Montreux Batería americana de 

http://www.hansgrohe-la.com. Ficha de producto (PDF). Axor Montreux. Batería americana de lavabo. Descripción. · Caño gi
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Nuevo Registro de Abogados Nuevo Registro de 

“Año de Homenaje al Almirante. Guillermo Brown, en .... i) Certificado de la INSPECCIÓN GENERAL DE JUSTICIA donde coste
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Axor Montreux chrom 3-Loch Waschtischarmatur Standmodell 

Page 1. Axor Montreux chrom. 3-Loch Waschtischarmatur Standmodell. 16513XXX. Ã˜30. Ã˜30. Ã˜34.
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170530_ RBC2018 Medienmitteilung Montreux Jazz ... - Music Cruise 

30.05.2017 - Medienmitteilung vom 30. Mai 2017 zur 7. Rock & Blues Cruise vom 22. bis zum 29. September auf der MSC Sinfonia im Mittelmeer. Die 7.
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registro 

Por fim, abra o registro para coluna de água ou gás e verifique se não há nenhum vazamento nas conexões de gás (com espu
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registro 

Por fim, abra o registro de gás e verifique se não há nenhum vazamento nas conexões (com espuma de sabão neutro). Por úl
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Registro Museo de Quilmes 

Sitio Arqueológico: Coordenadas Geográficas: Longitud Este/Oeste: 00° 00´ 00" Latitud Norte/Sur: 00° 00´ 00". Condición
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REGISTRO DE AVALUADORES f0000 

Zulia. 0261-7516463 / 7517710. Inmobiliario / Materia Agropecuaria /. Maquinaria y Equipos / Maquinaria y. Equipos. AVAL
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Registro de Fichas Técnicas 

25 ago. 2015 - Comprobante de Ingresos: Estado de Cuenta, Recibo de Nómina,. Documentación complementaria: RFC,. Comisio
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Registro de Fichas Técnicas 

25 ago. 2015 - Datos de la Entidad Financiera. Nombre: Banco Regional de Monterrey, S.A., Institución de Banca Múltiple,
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Registro de Fichas Técnicas 

25 ago. 2015 - Número RECA:0322-003-009843/09-07304-1114. Contrato Múltiple. Características. Moneda: Dólares ,. Saldo p
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Registro de Fichas Técnicas 

25 ago. 2015 - Contrato de Adhesión. Contrato Múltiple. Características. Moneda: Pesos,. Medios y canales de disposición
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Mecánica de registro. 

6 jul. 2016 - T: +34 915 479 458 - F: +34 915 591 308 [email protected] - www.lafede.es. DEPÓSITO PREVIO DE CAMPAÑAS PRES
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registro nacional de turismo 

VEREDA PROVIDENCIA MAYOR-MUNICIPIO DE ANAPOIMA - SHARING CLUB ANAPOIMA CONDOMINIO - LOTES 4-5-10-11- ANAPOIMA CUNDINAMAR










 


[image: alt]





formulario de REGISTRO 

12 sept. 2014 - forma de PAGO de $600 dólares (recibido ANTES del 12 de SEPTIEMBRE). NOMBRE - como está en la tarjeta. N
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formulario de REGISTRO 

15 may. 2014 - Zrii Corporate | 14183 S. Minuteman Drive | Draper, UT | 84020 | tel 801.878.8000 | fax 801.878.8099 | ev
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oficina de registro AWS 

Los estudiantes Pre-kínder deben tener 4 años de edad el 1 de Octubre 2018 o antes. Los estudiantes de Kindergarten debe
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